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A világjáró debreczenidiák 
levele.
(Párisból.)

A mi gyalogszcrrel utazó kemény fejű,1 
kemény izmu kálvinista diákunk, Erdei Ká- | 
roly ev. ríf. theológus, a ki gyalogosan járt 
mar Rómában is, de nem látta a pápát, j 
Párizs városából intézett hozzánk kedves« 
levelet, részben verses levelet. A londoni 
király koronázó nem szeretem napok után, \ 
valahogy átvergődött a tengeren keresztül | 
Párizsba diák Erdei Károly atyánkfia, a hol, 
is jobb helyzetbe, barátságosabb népek közé: 
jutott a mi világjáró ifjú atyánkfia, u ki alig i 
győzi dicsérni : „hires város Párizs várost, 
hol franczijául beszél még a madár is . .

Egyébként örömmel — itten —- kö­
zöljük Erdeinek prózában és versben Írott 
levelét, mely ugyan a kalandos részletekbe 
nem bocsátkozik bele, de bizonysága, hogy 
az igazi debreczeni diákon nem fog ki semmi 
még a tenger sem és hogy Erdei barátunk 
épségben, jó kedélyben gyalogol kelet felé, 
csak mindig kelet fele, az édes magyar haza 
felé, a holbarátain, a szeretett iskoláján 
kívül, egy öreg asszonyka, azjjédes anyja 
is várván-várják.

Londontól Parisig nagyon viszontagságos 
utam volt, különösen a tengeren tudtam 
nehezen átkelni, de most már jobban megy ; 
sorsom.

Itt Párisban nagyon barátságos, ven-: 
dégszorető emberek közt időzöm. A mai na- 
pót még itt töltöm s holnap indulok 
Genfnek.

Üdvözletem küldve a távolból önnek s 
az utam iránt 'érdeklődőknek

maradtam tisztelője
Erdei Károly 

ev. rét. theologus.
U. i. : Itt küldök egy kis verset. Máma 

Írtam, azaz leírtam egyszerűen úgy a mint 
ja lelkemben megfogamzott,minden csinosit- 
gatás nélkü1.

Párisban.
„Maradj minálunk jó fiú 
Maradj Párisba' itt velünk,
Terem Bordeaux s Champagne bort még, 
Hogy bánatot ne ismerjünk !
_ Párisba’ minden úgy örül
Az élet oly vig, úgy röpül 1“

„Mit er a bor, bár lángra gyújt 
A lány szerelme hevesebb !
S Párisba’ annyi szép leány I 
S egyik a más’nál kedvesebb 1 
S te boldog lész — a nö hiú, 
Maradj minálunk jó fiú.*

„Leány szerelme szivemet 
Nem sebzé; s igy nem ismerem. 
Magyar leánynál — ezt tudom - 
E planétán szebb nem terem 1 
S szivem ha égne úgy lehet 
Miért keresnék más eget 11“

„Szabadság földjén, itten él 
Mi másutt csak most ébredez 

I S ember jogod, mit Isten ád 
! Teljes díszében élvezed 1 
j Nincs itt ur. szolga nem pirul
! Maradj minálunk jó fiú

Kedves Szerkesztő Ur !
Hál’ a jó Istennek f. hó aug. 28 án dél­

után szerencsésen megérkeztein Párisba.

„Eh ! mit nékem Bordeaux bora 
\ Tokaj hegyén jobb bor terem 1 
S szép Alföldünk bus vinkója 
Champagninál jobb énnekem I S ott, hol az ég pusztát takar . . 

1 — Ej, sírva vigad a magyar.

„Szabadság földjén élni igy ! 
Lelkemnek vágya, álma az I 
— Ám nemcsak nektek virradóit 
Másutt is lesz 1 Lesz még tavasz 
S szabad hazáért küzdeni^ 
Kötelességem messze hil*

S aztán barátim énnekem 
Van egy szegény öreg anyám,

, Ki értem ott imádkozik,
; S oly rég’ cpedve vár reám !
Anyámat látni s szép honom 1 . . .
Ide I Ide ! vándorbotom 1 Erdei Karoly
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Hirdetési dijak:
Hat haaaboH petit aor 10 tillér. Nagyobb terjedelmű és tdbhazöi 
megjelenu hirdetések jutányoHan. — Apró hirdetés minden sió 

4 tillér.

A 14 $.
Az ősszel kezdődő törvényhozási 

szak egyik első dolga lesz, az 1889. 
évi VI. tezikknek, a védelmi törvény 
14 §-ának meghosszabitása. E sza­
kasz az évi sorozó jutalékot a nép- 
számlálással hozza kapcsolatba s igy 
a hadsereg folytonos emelésére biztatja 
a hadügyi vezetőséget. S bár tiz éven- 
kint állapítjuk meg törvénynyel a se­
reg számát, világos, hogy a népszám­
lálás nem képezhet igazságos alapot, 
mert nemcsak a népesség számával, 
de annak teherviselési képességével is 
számolni illenék. A közös hadügymi­
niszternek pedig kisebb gondja is na­
gyobb ennél.

Az utolsó, a heves nagy védelmi 
vitában, melynek Rudolf trónörökös 
hirtelen halála szakította végét, sokat 
vitatták e szakaszt, melynek alkotmá­
nyos biztosítékául Tis a Kálmán azt 
ajánlotta, hogy juttassák szabatosan 
kifejezésre, hogy az akkori statisztikai 
helyzet alapján számított 103.100 és 
a honvédség részére számított 12.500 
főnyi jutalék csak 10 évig marad ér­
vényben s azontúl minden változta-

semmivel sem jobb a mai ágyuknál. 
Hanem azért már idejekorán gondos­
kodik a miniszter, hogy a tartalékoso­
kat a rendes gyakorlatok helyett ilyen 
kiképzési kurzusokra rendelje be, ami 
az ágyukezelésnél felér egy külön 
szolgálati idővel s a hírek szerint több 
hónapra fog terjedni, azonban a szol- 
gálatiidöbe nem számittatik.

Ilyen meglepetéseket tervez a 
katonai kormányzat addig is, mig az 
egész védelmi törvényt reformáltatni 
nem kívánja, a mikor a két országnak 
fog szeme és szája elállni az uj se­
reg szaporítás s a mi azzal jár, az 
óriási költségek láttára.

. . . Magyar hadseregről, vagy a 
i hadseregben a magyarság elismerésé-

lást idejében kell előterjeszteni a tör­
vényhozásnak.

A katonai kormányzat azóta foly­
ton mesterkedik azon, hogyan tudná 
a sereg számát emelni s ezért nem­
csak a póttartalékosokkal, de a ren­
des jutalék felemelésével is állandóan 
foglalkoztatták a delegácziókat, persze 
csak elméletben, a nagy ütközés a 
képviselöházbart dől el . . . ha már 
a kiegyezéssel sikerül lenyakazni az 
ellentállást. A mig ezt a célját elér 
heti a katonai kormányzat, addig ma­
rad a mai keretek között s igy ezút­
tal még a rendes számot kérik a had­
sereg számára, de az utat már készí­
tik elő a jövendőre. Egy másik újítás
lesz, hogy mint annak idején a Man-, - ..
lieber fegyverrel történt, úgy most az |rol pedig szó sem leszc
ágyukkal is külön akarják behívni a 

j tüzérség tartalékosait kiképzésre az uj 
!ágyukhoz.

Ezen uj ágyuk pedig arról neveze-
I lesek, hogy mindmáig experimentálnak _ ___ ____
j velők és nem tudnak választani, mert|bot se‘““tesz, mint megbotránkozik a színre
a német mintájú ágyú nagyon bonyo- kerülő darabok legtöbbjéből kiáradó lóhasá-.... , ..I—z.—I.— fesiett két­

ől

A közönség Ízlése."
(Szinháznyitás előtt.)

Aki a színházakba jár, évek óta egye-

lodott, könnyen romlik s ha romlik, 
nehéz a javítás, a másik pedig . . .

gokon, hülye izlestelensógeken, 
A Pécsi Naplóból.
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arczpiritó erkölcstelensé- az. ami a világirodalomban arany és gyó- 
mánt, a magyar irodalomnak is hozzalorheloértelmüségeken,

gCkeiMég a férfi is, ha csak egy szikrája kincse legyen' de azl hogy ami a franczia

isssÄ ^
SS ÍLlóe.,L. .™,m„ ,i>ikuii-1pesten ™. m,l.

tériakal“, a .cochoncrie -kot, aminek i g u - 
zan találó magyar neve a „disznusag.

Kz a röhögő tetszés a férfiaknál jel­
lemző fokmérője annak a siilyedésnek, a 
melynek lovagias érzésünk indult. Azok a 
„disznóságok“, amelyek a mai színpadról

nem : üzletembere k. A lo dolog, 
hogy" a színházuk látogatott legyen. Erre a 
ezelra a legtermészetesebb eszközök : kitűnő 
darab, művészi erők, szabatos előadás. Ámde . 
a kitűnő, eredeti, vagy fordított darabok : 
r i I k á k. a művészi erők : d r á g á k, a

íeröfögimk, tulaj dónké pen nemcsak a > is- szabtUos eWadas : n o h “ *• j50^
S tlSlS i "ngttliodö művésznőket szerződtetni az

2 'szemérem ellen, a melynek a színházba előadást or eumtva es d,ambro sepate-.va
járó gyanútlan hölgyközönség védtelenül ! rók'és ig’aíuuk“ sőt színészek ’ mit keres’ 
van kiszo ga tatva. Igazi, lovagias leiíinak : > v- * ^ t a nnem szabad tűrnie, nem szabad megengedjek a „mveszet biro; aim ha -azug.ua. 
nie, hogy a társaságban, ahol ö is jelen | nem tudfuk megértem. Hiszen az nyui üu

„ lv rab : mérges gomba ; uz ilyen színház 
'türűi! kloáka. az ilyen ivó : kutinérgoző, az igaz- 

> galó : leánykereskedő és a színészek : c/.ir-
van, ti-ztességos nő pirulni legyen kényte­
len. Ám a mi lovagjaink nemcsak
ezt. hanem szellemes röhögéseikkel _ meg *>•••« • stui • ku
inkább kínosabbá teszik a helyzetet, ^s az j Ju»z'y 0 mej ^ érdéinél egyebei, mint
a körülmény, hogy a ho^ ! hogy kios öroz.Lek a művészetek tomplo- 
nem is kötés üüizouok uuiii is <i sziiiriiiz , , ., M. • , i ■ ; „i vnn 1,».11L 11 13 .. , „ • r I m íhó mint tette a Nazaretbuli az isten na-Imii marad, világosán bizonyítja, hogy a jó , > ,. ... l-,,1 imkkul
,zle,, az előkelő gondolkozás Jegyeinknél | M V ^'‘mondjak o kufárok : 'beszélhetnek 
is mzonyo- verteket óit in-iga-, us[ erkölcsbirak amit akarnak, azért a kö-
rnoge bújva enged Menyeket tesznek . ,ni hozzunk. Mi nem
htólug a g a 1 szelte m n e k, tényleg iru,lkfyne(n 8zivcs,.„ adatunk elő,
azonban a obasagm,^. , M sok,a bzívosc, jaUzuuk el ily darabokat, do
lak u,r erről. Kőben van, abban va,, - | - J Wj ^ V ‘kLnsVg °é"
mundják De aki keresi mind masvalaimoen ; izgató, raffinaltan

ÍS-V...
pedig finomság nemcsak a szavak, kifejező ízlése lóba, a közönség pénzéért mulatni.
■ - , , , 1, z .m. ! élvezni akar és nem sírni, vagy unatkozni jársek valiisztekossagabim, hanem az érzések mv ./.m a.
előkelőségében és tisztaságában is, amiből j a színházban.
ketse'uelcnül következik, hogy a színpadi | Szemenszodott alokoskodas ez, amely-
tragarsagokban epeuségge, nem a gall szel-1 nek vagy a kiinduló pont ja, vagy a követ- 
lom nyilatkozik meg, hanem az erkölcsi | keztelése csalárd. A közönség mindenesetre 
posvaiiyhan fetrengö eochon, amely mire i élvezni, szórakozni akar a színházban, ue 
magyarul röfög, rendesen disznóvá cscpe- ennek az élvezetnek nemesnek, tisztának, 
redík i erkölcsösnek és tanulságosunk kuli lenni.

Ezek a frnneziaskodó léhaságok az ] De még ha úgy volna is, amint e kufárok 
operettek árnyékában vonultak be a magyar | mondják, hogy a közönség ízlese léha, --- 
irodalomba. Lenge, érzékcsiklandozó öhö-ioz nem hogy nem menti őket, de annál 
zeke tetszetős volt és hódított, de mint min-! jobban elitéli, mert hiszen a közönség íz 
den ami érzéki, rombolt is. Az érzékiség | lését ők rontották meg, kik éviize- 
levegője gyorsabb lüktetésbe hozza a vért,|dek óta telítik irodalmunkat az erkolcste- 
az arezra is kiül a pirossag, a szemek csil-1 len érzékiség hulladékaival. Vajon csoda-e, 
lógnak, az izmok feszülnek. Ám e lüktető ha o hulladákok megfertőztettek nálunk a 
erő nem az éltető ozone, hanem a gyilkos! levegőt és az erkölcstelenség társadalmunk- 
adhere, a mérges ópiumé, amelynek nyo j ban is egyre terjed?
inában tespedés, léhaság kimerültség jár esi Hiszen a színházak évtizedek óla egyo- 
kintion szivaréiig, mely a finomabb lelki J bet som tesznek, minthogy az erkölcstelen- 
érzések gyökér rostjait clfonnyaszlja, a j se got tetszetős mezben hirdetik minden gát 
jó Ízlést, erkölcsi tisztaságot sorvadás- nélkül. A fölvilágosultság korszakában, a 
[)a (..íj, ' szabad sajtó hazájában ilyen gátak fölállitá-

Ks a franczia operettek után gyors vág- j sa bajos is lenne. Egyedüli gat a szí ni gaz.- 
tatásban jöttek a sikamlós színmüvek, a ha-jgalók és színműírók erős erkölcsi érzése, 
zassagtörö drámák, a tisztességet és erköl-j finom ízlése lehetne ; vagy : ha ez megbi- 
csöt arczul verdeső bohózatok, amelyek mind- j lont és rneghibbant ! a közönség felháboro 
egyike egy-egy remeke a pornográfiának. Es; dúsa a neki nyújtott maszlag ellen, amitől 
a magyar színházak igazgatói eszeveszett i már nem lehetünk messze, mert manapság 
versenyben sietnek a ruflináltan fajtalan da- j már ott tartunk, hogy józan eszü, j o 
rabokat színre hozni és vele u magyar kő- é r z ó s ü csa ládapa n o m csak 
zönsog Ízlését megmételyezni. hogy serdülő leányait, vagy

Akik az anyaság méltóságát nem ismerik. 
Akik az arát szűziesség nélkül gondolják, A 
kik az asszony, a feleség becsületét, tisz­
tességét lábbal tapossák, gúny tárgyává te­
szik. Akik minden nőben háremhöig yet lát­
nak. Akiknek hősnőjük vagy cocette vagy 
perdita, hőseik pedig jellemtel en, erkölcs­
telen, nöcsáhitó gazemberek, kinek miaz- 
matikus kilélogzése undort és döghalált 
áraszt, miként íróik minden egyes müve.

Hozzátok szólok családapák, csa 
ládanyák, a kik lelve, rettegve dugjátok 
ei u hírlapokat serdülő és serdűletlon 
gyermekeitek elöl. nehogy azok gyanút­
lan lelkét megmételyezzék - vajon nincs-e 
igazam ?

És line: országszerte olvashatjátok, 
hogy ennek ti vagytok az okai. Ti, az apák, 
az anyák, n nagy közönség, mert ezek a 
derék hírlapok, a kik [létszámra és hasab- 
szamra gázolnak az erkölcstelen piszokban, 
azt hirdetik, hogy ők a közönség Ízlése 
után indulnak, a közönség kívánja, bogy a 
lapok pikantériákkal, erzékcsiklandozo ese­
ményekkel legyenek iclo, mert különben nem 
kellenek a közönségnek. D ■ ha így volna 
is — pedig nincs így — annál nagyobb a 
lapok vétke, mert ők azok, a kik az ese­
mények förtelmes részeit is föltá­
lalják, akik az érzékiség csiklandozásával a 
jóizlóst megrontjak, a szemérmet kiölik és 
a ledérséget szol g á I j á k.

A legutóbbi napok eseményeiből kifo­
lyólag általános a panasz a magyar fővá­
ros erkölcsi életének sok bajairól.

De kérünk minden elfogulatlan em­
bert : nézze meg a fővárosi lapok kihirde­
tési rovatát, amely telve van nemcsak sze­
relmi levelezésekkel, de magukat ajánló 
férfiakkal (?) és nőkkel : leányokkal, asszo­
nyokkal, feleségekkel. És ez »jánlkoz.ások, 
tiltott szerelmi levelezések, kerítő csábitá 
sok közvetítője vájjon kicsoda ?

A nagybofolyásu es n a g y t oki n- 
t e 1 y ü fővárosi lapoknak a ki a- 
d ú h i v a t a 1 a. Az a lap, amely a sza­
bad szellem, a felvilágosultság és az alkot­
mányos szabadság bátor harezosa — egyút­
tal a legaljasabb kerítő, amely 
pénzért tisztességes asszonyokat és leányo­
kat. légyoltra csábit, vagy csábítani segít. 
Hallatlan erkölcsi romlottság ez, mit még 
fokoz az a körülmény, hogy az illető lapok 
ezt tudva, akarattal teszik. Vájjon a fele­
lősség alól kibujhatnak-o ? Soha és semmi 
körülmenyek kűzött.

Én nekem meggyőződésem, hogy a 
közönség Ízlése ina épugy fogékony a szép, 
igaz, jó. nemes érzésekre, mint régen. Sen­
ki sem születik erkölcstelennek és a csa­
lád az iskola, a társadalo m, az 
állam emberfölötti áldozatokat hoznak, hogy 
minden cgyos tagja erkölcsösnek neveltes­
sék. Az a színház, az a hírlap tehat, amely 
tág kaput nyit az erkölcstelenségnek, vétke­
zik a család, a társadalom, az állam e len 
és éppen azért állami feladat korraktí­
vumról gondoskodni, amelynek segítségével 
az ily métely terjesztését meggátolni, vagy 
megtorolni lehel, amire immár elkerülhető! 
lenül szükség van.

Feiler Mihály.

Ha akadnak franczia, vagy egyéb nem­
zetiségű Írók, akik az érzékiség posványába 
merülnek, akik tollúkat mesterséges izgató 
szerré aljasitjak, a férfiasságot a lajtalanságba 
helyezik aminthogy akadnak: ez kétség­
telen szellemi és értelmi eltévelyedés. Do 
hol van az megírva, hogy ez éltévé- 
1 y e d o t t lelkek szellemi I or­
mok o i l át kell ültetni a rn a

fi a i t, d e még a feleségét se m 
viheti s z i n h á z b a s dobhatja a sze­
mérem cs orköicsölő hatások közpréda 
jóul.

És ez a gyilkos szellem, amely a fes­
tett világ deszkáiról inétólyez napról napra 
bennünket, ma már ott vigyorog csuknom 
valamennyi hírlapunk hasábjain.

Tuczuiszám akadnak úgynevezett .szép
gyár irodalomba? Szép dolog, ha | irodalmi Írók, akik liléméért az erkölcsi 
egy angol, német, spanyol, vagy franczia kloákákba szállnak lo. Akiknek a női szív 
lángész klasszikus alkotását átültetjük, hogy nemes érzéseiről halvány fogalmuk sincs.

Készületlenül.
Közeleg a városi tiszt újítás s a vá­

rosi törvényhatósági tagok választásának 
napja.

Ez a fontos, pártunkat is oly hatható­
san ordoklö és nap-nap után közelgő vá­
lasztási mozgalom betűinket készületlenül 
nem találhat. A debroezoni függetlenségi
pártnak kiszámíthatatlan erkölcsi és exis-
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tentialis károkul okozott u múltban is a 
véletlenseg* és „meglepetés*.

Az utóbbi időben szép és tiszte 
letro méltó javulást tapasztaltunk a part­
éiét és pártvezetés minden nyilvánulásában. 
Eredményeket is mutatunk fel. Azonban meg 
mindig a kezdet kezdetén állunk.

Debreczen város pu gársága előtt nagy 
és szent feladatok állanak, a mely fela 
datok teljesítésére első sorban a független­
ségi párt van hivatva.

Legyen lüggotlen, önérzetes — józan, 
fenkült és magyar ez a város életének min­
den nyilvánulásában. Ez illik az ős Dobre-
czenhoz. . , ..

Hogy pedig ez mielőbb bokovotkez- 
zek : a függetlenségi párt életrevalóságától
fÍlfeB' Szervezkedni kell e pártnak. Hatal­
mas erejet érvényesíteni kell a bekövetkező 
választási küzdelmekben. Jelölteket kell ál­
lítani minden állásra: legyen a törvényha­
tósági bizottsági avagy városi tisztviselői 
állas.

A függetlenségi párt teluntelyenek és 
erejének minden kétségén felül kell állani.
E — part nagyon is jól ismerheti a közel 
múltból, hogy kik az ö baratai — álbarátai 
és ellenfelei. Mindenikkel érdeme szerint kell 
most leszámolnia.

E varosban nem szabad egyetlen 
talpalatnyi térnek lenni, mely, a független 
hazaszeretet uralmat) kívül esik. Az eddigi 
sikerek, mindenesetre beválnak arra, hogy 
bátorságot, erőt és nemes törekvésünk to­
vábbi sikeréhez reménységet merítsünk azok­
ból.

Az idő, a mely még a választási moz­
galmak. elkövetkezéseig rendelkezésünkre 
all, — elegendő ahhoz, hogy a párt veze­
tősége az előkészületeket megtehesse , de 
semmi szín alatt nem elég ahhoz, hogy az 
előkészülettel sokáig késlekedjünk.

Meg vagyok ugyan győződve, hogy 
a párt érdekének előmozdítása a part, 
jövője és eredményes küzdelme minden 
jóravalő polgártársamnak legfőbb óhaját és 
kedves kötelességét képezi; de talán még­
sem vegezek azzal hiábavaló munkát, hogy 
o sorokkal szóvá tettem a választásokra 
való előkészületnek komoly és nagy fontos 
ságu kérdését . . . Hátha igy méginkabb 
ki lesz zárva az az eshetőség, hogy pár­
tunkat a bekövetkező választási mozgaiom 
készülotlo ti ü I találja.

Dr. Király Péter.

Délutáni levél,
(Kossuth képes jelvényekről.)

A Kossuth esztendejében a Kossuth 
kultusz tetőpontjára emelkedik, ha 
ugyan élhetek e kifejezéssel, amikor 
a Kossuth emlékét ezelőtt is szeretete 
legmagasabb oltárára emelte a magyar. 
De ezen esztendőben minden igaz 
magyar különösebben igyekezik kül 
söleg is jelét mutatni a Kossuth iránti 
hódolatának.

Szobáinkat Kossuthképekkel díszít­
jük fel. Községeink Kossuth szobrokat 
emelnek. Ruházatunkkal felújítjuk a 
Kossuth Lajos viseletét vagy legalább 
is egy Kossuthképes érmet tüzünk, 
vagy akasztunk a mellünkre.

Ez utóbbiakról akarok szólani, a 
Kossuthképes emlékérmekről. Dicsére­
tes ennek a terjesztése és a nemzeti- 
szin csokron kívül legszebb, legillöbb

disz, amit magyar ember viselhet; ámde 
e jelvényeken Kossuthnak más korbeli 
képét szeretném én tündökölve látni.

Nem az erejében gyöngült aggas­
tyán, beösmercm szent, prófétaként 
fényes aggastyán lemondásteljes, rész- 
vétgerjesztö, havas fehér öreg képe illik 
erre; hanem azon hadistenként szép, 
fiatal és tüzes Kossuth Lajos képe, a 
ki a szabadságharcz dicsöküzdelméhez 
hadirendbe hívta, állította és rohamra 
vezette a „Kossuth Lajos regimentjeit“, 
a magyar nemzeti szabadság névtelen 
félisteneit, kik a zsarnokság kígyóját 
Szentgvörgy lovagként tapodták a 
porba.

A kik tehát a Kossuth emlékké­
peket készítik, terjesztik, a nemzeti 
harcz nagy vezérét ábrázoltassák az 
emlékérmeken, képeken, a honvédatillás 
ifjú erős Kossuthot, hogy e szent jel­
vényt látván : a sírkövet repesztö éb-, 
redés győzhetetlen lángja lobbanjon 
fel a lemondásra, megalkuvásra kü­
lönben is kész béteg lelkekben.

Szabad Hajdú.

mi hírek.
A függetlenségi kor Kossuth kupája.

A dehreczeni tüggetlenségi-kör 
Kossuth kupája elkészült, sőt már le 
is érkezett Debreczenbe. Igazán sike­
rült mesteri munka. Dicsőségére válik 
mind a kupát formázó mesternek. 
Tóth Andrásnak, mind a budapesti 
érezöntönek, Hirmann Fercncznek, a 
kinek a gyárában öntötték ezt a szép 
ezüst munkát, melynek a súlya egy 
kilogramm. A nagy Kossuth Lajos 
szabadságharcz korebeli arczképe haj- 
szálvonások finomságával domborodik 
ki az öreg kiállítású kupán, mely 
egyik becses ereklyéje és kincse 
lesz a dehreczeni függétlenségi kör­
nek. Hisszük, hogy a Könyves Tóth 
Samu jeles elvtársunknál készített ha 
sonló alakú, diófából faragott és a 
Kossuth domborképével díszített ku­
pákat is számosán igyekeznek meg­
szerezni a hazafias polgártársak kö­
zül.

Statárium Zágrábban.
A horvát hivatalos lup kihirdette Zág 

rabban és a szomszéd Szenyovccz község­
ben a statáriumot mind oly cselekmé 
nyékre, melyk izgatás, idegen vagyon ron- 
golására fel búj tás és az omobi élet bizton­
sága ellen követtettek el. Számos szerb 
polgár lalragszokon bocsánatot kér a hor- 
vat népen elkövetett sértésekért. Ennek 
folytán mintegy győzelmi mámorban fellő- 
bogózták a várost. Most már roinélhotőa rend 
helyreállítása.

Filoxera a hajdú-dorogi szőlőkben.
A hajdú-dorogi szőlősgazdák csak nem 

akarták elhinni, hogy szőlőjükben a filoxera

eszegeti ki a jó vinkót termő borfa töveit, 
daczára hogy már évekkel ezelőtt őzt ille­
tékes szakértők megállapították s a törvé­
nyes zárlatot el is rendeltették : s egyik
diószegi borász tanárt Forster Vilmost kér­
tek fel nézne széjjel a sárguló levelű, cse- 
nevész szőlő tőkék között. Forster most 
tüzetesen megvizsgálta s a hitetlenkedő Ta­
másoknak nagyítóval be is mutatta az apró 
kénszinü jószágokat, a mint az éltető ne­
dűben, a szőlő gyökereiben hemzsegve lak- 
mároztak. A dorogi szőlőnek tehát egy da­
rab, a Rukoczy kert kivételével, melynek 
talaja homok, szintén vége van.

Tanácsnok a szegények házában.
A szöged! Függ. Közvélemény Írja : 

Valamikor szép napokat látott Birkás Lajos 
Szabadka városának ozidöszerint nyugalma­
zott tanácsnoka. Vagyonos ember volt, de 
lassankint teljesen elszegényedett. Felesége 
elvált tőle s nyugdijat lefoglalták, ami pedig 
megmaradt, az tartásdij czimén elváltán élő 
feleségéé. A sorsüldözött tanácsnok keresett 
állást is, de nem talált, Kétségbeejtő hely­
zetében aztán folyamodott a városi ható­
sághoz. hogy adjanak neki helyet a szegé­
nyek házában. Á kérelem fölött még nem 

' határozott a szabadkai tanács, hihetőleg 
azonban majd valami alkalmazást adnak 
neki és nem engedik,hogy nyugalmazott ta­
nácsnok léiére a szegények házában töltse 
el hátralevő napjait.

A diákkongresszus elmarad.
A budapesti nemzetközi diákkongresz- 

szus rendező bizottsága körlevelet adott ki, 
melyben az az újság fogloltatik, hogy a 
Budapestre hirdetett IH dik nemzetközi diák­
kongresszus nem fog megtartatni. Megvadult 
agitátorok zavargásának nem akarták ki­
szolgáltatni a kongresszus békéjét, ezenkí­
vül u lengyelek és németek között támadt 
gyűlöletet som akartak itt teljesen kiélosi- 
teni. így elmarad a tervezett dehreczeni ki­
rándulás is, melyről a következő táviratban 
értesítették a várost:

Debreczen Polgármesterének. Az áldo­
zatkészségért hálás köszönet, de kong­
resszus elmarad.

Rendezőség.

Kovács festőművész Kossuth képe
Kovács János városunk fia, jeles 

festőművész Kossuth Lajost életnagy­
ságban megfestette. A kép igen sike­
rült és egyike a legjobb Kossuth ké­
peknek. A kép jelenleg a városházán 
a polgármester szobájában van, a 
művész átengedte a végből, hogy a 
Kossuth születésének 100 éves évfor­
dulója alkalmából a díszközgyűlésen a 
városháza nagytermében legyen. A 
in. szigetiek már régen vágynak egy 
sikerült Kossuth kép után és hírül 
véve, hogy Kovács Jánosnak van ilyen 
képe, Írtak a művésznek, hogy az általa 
kért árért 600 koronáért adja oda^ és 
küldje el azonnal, mert ök is a Kos­
suth születésének 100 éves évforduló­
ján tartandó közgyűlésen akarják a 
közgyűlési teremben elhelyezni. Ennek 
a tervnek azonban elébe vágott egy 
helybeli tekintélyes úriemberekből álló 
hazafias társaság. A legjobb Kossuth
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képet megakarják menteni Debreczen 
részére és azt sem szeretnék, ha a 
diszközgyülés anélkül folyna le, hogy 
Kossuth képe ne ékesítse a közgyűlés 
termét. Ma reggel, ahogy a képet a 
városházán nézték, elhatározták, hogy 
azt megveszik. Tizenketten lesznek 
a tulajdonosai a szép képnek és nem 
kerül idegenbe a jobb Kossuth kép. 
A kép vételárát, 600 kor. nyomban 
össze is adták.

A nagyerdő elzárása és a Kossuth-ünnepély
A dobreczeni Kossuth-ünnepélyt ren­

dező bizottság az ünnepély napján e hó 
17-én népünnepélyt is rendez a nagyerdőn. 
A rendezöbizottság egyik tagja Varga Lajos 
dr. indítványt adott be a városi tanácshoz, 
hogy a népünnepélyre zárják el a nagyerdőt. 
A tanács ma határozott a kérelem felett és 
az erdő elzárását megengedte.

Az önkéntes iskola építése.
Ösmeretes, hogy a városi köz­

gyűlés 42,000 korona kölcsönt szava­
zott meg az önkéntes iskola építésére. 
Az önkéntes iskola terveit jóváhagyva 
megküldötte a had test parancsnokság 
és a városi tanács ma tartott ülésén 
utasították a mérnöki hivatalt, hogy az 
iskola építésére az árlejtést sürgősen 
hirdesse meg, hogy az iskola épülete 
mielőbb elkészüljön.

15 éves találkozó.
A kik 15 évvel ezelőtt 1887-ben a dob­

reczeni cv. rcf. lőgymnesiumbím ére.tségi 
vizsgát tettünk f. é. szept. 19 én Debreczen- 
ben összegyűlünk. K találkozón legyünk ott 
mindnyájan. Felvilágosítást szívesen ad

Dr. Brunner Lajos, 
orvos. Kossuth-u. 14.

tették, hogy azon esetben, ha az építést a 
város az idén elkezdeti, a téglának a hely 
színére fuvarozását magok a gazdák ingyen 
teljesitik. Szép példája ez a mi dobreczeni 
kis gazdáink értelmessége és áldozatkész­
ségének !

A tanács a kér kamara ünnepélyein.
A kér. és iparkamra e hó 14-en avatja 

fel díszes székhazát. A felavató ünnepre 
meghívták a tanácsot is. A tanácsot az ün 
nepélyen Simonffy Imre polgármester es 
Komlóssy Arthur főjegyző képviselik.

Nagyvárad — Debreczen után.
Az egész ország ünnepelve emlegeti 

Biró Lajost, a ki hét évi fárasztó utazás és 
életveszélylyei táró búvárkodás után a na­
pokban tért haza Uj Gónuából, hozván ma 
gával megbecsülhetetlen értékű, termeszet- 
rajzi, néprajzi, es őstörténeti gyűjteményt. 
Mint jeleztük, a dehreczeni Csokonai-kör, a 
mely mostanában igen agilis lelkes hangú 
üdvözlő Írást küdött Biró Lajosnak, egyben 
felkérte, hogy útjáról tartson előadást Deb- 
reczenben. A dehreczeni tervet, mint egyik 
nagyváradi lapban olvassuk a nagyváradi 
Szigligeti társaság is magáévá akarja tenni 
és megakarja hívni Biró Lajost. Lám, lám, 
a hires Feeze parti Paris az általuk annyira 
kicsinyeit Debreczen után megy.

Népiskola az ondód! tanyákon.
A Hatvan-utczai gazdaság felügyelője 

Jobbágy Imre régóta fáradozik már azon, 
hogy az évekkel ezelőtt isko.a és c.iöszház 
részére vásárolt és az ondodi hatvan-utczai 
gazdaság középpontján eső földecskén a vá­
ros építse fel azon elemi iskolát, melyre 
100-nál több tanköteles gyermek és szüle 
oly epedve vár. Megajánlották a városnak 
az ingyen telket, folyamodtak, kilincseltek 
jobbra balra, de mindeddig eredmény nélkül; 
iskolájuk ma sincs és kénytelenek e sze­
gény kintlakó kis gazdák iskolaköteles gyér 
mekeiket drága pénzen valami rokon vagy 
(ismerőshöz a városba beadni vagy valami 
utón módon kibujtatni az iskolába járás alól 
Végre megunták u várakozást a kis gazdák 
és tanácskozásra jöttek össze, melynek ered 
ményc az lett, hogy folyamodást Írtak, me 
Ivet Jobbágy Imre vezetése mellett Gömöri 
István, Nagy József, Bojlor István, Farkas 
Péter és Szabó Bálint tagokból álló küldött 
ség tegnap nyújtott be Komlóssy Arthur 
helyettes polgármesterhez egy a városi ta­
nácshoz intézett kérvényt — kérve annak 
mielőbbi elintézését. A polgármesterhelyet­
tes szives készséggel Ígérte meg az ügy tá­
mogatásút, mire a küldöitsé.; tagjai kijelen-

Az önkéntesek tiszti vizsgája
Még pár nap s itt van a katonák örö 

me : a lefuvás napja. Nem marad más visz- 
sza, csak az önkéntes! garda. Nekik még 
szigorú katonai bizottság előtt kell beszá- 
molniok az önkéntési esztendő gyümölcsé­
vel. A tiszti vizsgákat értjük ezalatt, a 
melyektől függ az önkéntes sorsa. Ott mond­
ják ki az Ítéletet, kiből lesz tiszt s kit tar­
tanak vissza a második keserves esztendő­
re. A gyakorlatok befejeztével, e hó 15-től 
20-ig lesz idejük az önkénteseknek a vizs­
gákra való előkészüléshez. Húszadika körül 
megkezdődnek a vizsgák. Az önkéntesek 
izsgaja a 37., 33., és a dehreczeni 39. ez

lirt igazgatóság a tanonocz tartó mestere­
ket, hogy úgy regi, mint újonnan szer­
ződtetett tanonczaikat a font kitett idő alat 
múlhatatlanul Írassák be. Az iparos tanoncz 

I iskola igazgatósága.

Szökési kísérlet a törvényszéki fogházból.
Szokatlan eset zavarta meg a debre- 

roczoni törvényszéki fogház csendességét. 
Három rab megakart szökni és eközben 
összeütközésre került a sor a börtönörök 
és rabok között. A rabok nagy része teg­
nap is a nagy munkateremben dolgozott. 
A felügyeletükkel megbízott börtönör észre­
vette, hogy balk ban von suttognak egymás­
sal és valami titokról beszélgetnek. Azt is 
észrevette az őr, hogy épen czigányok, a 
Rostás família tagjai suttognak. Az őr 7 
óra után pár pillanatra távozott. Ezt az 
időt a három Rostás felhasználta. Az egyik 
Rostás kifeszitette a folyosóról a nyomdába 
vezető ajtót és az ablakon keresztül mind a 
hárman a szabadba jutottak. Már a kapu­
nál voltak, mikor egy börtönőr jött feléjük. 
Kikerülték, de a börtönőr hirtelen a má­
sik kapuhoz futott, ahova a szökevények 
menekültek és bezáratta. A kapuk bevol­
tak zárva, menekülni teljesen lehetetlen 
volt. A börtönör segélyért kiáltott, ezalatt 
a czigányok rátámadták, majd előjöttek a 
börtönőrök, de a czigányok ezekkel szem­
beszálltuk és valóságos harcz keletkezet., 
melyben a czigányok könnyebb sérüléseket 
szenvedtek. Végre lefogtak a szökevényeket, 
és erősen megvasalva külön czellákba zár­
ták és erős felügyelet alá helyezték. A vizs­
gálatot a zendüles ügyében megindították.

red önkénteseinek vizsgája együttesen Nagy­
váradon fog lefolyni Schamüller Vilmos tá­
bornok elnöklése mellett. A vizsgák után a 
sikerrel levizsgázott önkéntesek mint őr 
mesterek lépnek vissza a czivil éleibe.

A nagykölcsön elszámolása.
A nagykölcsön elszámolásának ügye 

régóta vajúdik már és sok kellemetlenség­
nek, zaklatásnak volt emiatt mar kitéve a 
tanács. A miniszter is több Ízben sürgette 
a tanácsot, hogy a nagykölcsön elszámolá 
sára vonatkozó iratokat terjessze fel meg 
vizsgalás végett. A tanács végre összegyűj­
tötte a nagykölcsön elszámolására vonatkozó 
iratokat. Az iratokat, melyek körülbelül meg 
töltenek nagy ládát, most rendezik és a 
tanács még e héten felküldi az iratokat a 
belügyminiszterhez felülvizsgálat végett.

Felhívás a helybeli összes iparosokhoz.
A dobreczeni alsó fokú iparosok ta 

no- ez iskolába az 1902 — 903 ik iskolai év­
re a beiratkozások f. hó 8, 9, és 10-ik nap 
jaiu esti 6 —8-óraig fognak az iskola Csapó 
utezui helyiségőbén (Barcsuyház) megtar 
tntni. Miután a rendes tanítás már e hó 
15. kezdetét veendi tisztelettel felhívja alu-

A dehreczeni tornaverseny.
Vettük a következő értesítést : Szep­

tember 7-én és 8-án tartandó pályaf-Javató 
versenyünkre reményen felül sok nevezés 
érkezett. A budapesti sporttarsak zöme Jász 
Géza lornaszövotségi titkár ur vezetésével 
7-én, vasárnap d. e. 11 óra 44 perczkor 
érkezik váró■ unkba. Az állomáson Dobieczky 
Sándor ur elnökünk az egylet nevében, 
Komlóssy Arthur polgármesterhelyettes ur a 
város nevében üdvözli az érkezőket. Vasár­
nap ebéd á la carte az „Angol Királynő“, 
hétfőn a „Bika“ vendéglőben ; vacsora mind­
két nap a vasúti állomás I— II osztályú ét­
termében. A hétfői vacsoránál a dijak 
kiosztása. Hétfőn délelőtt a budapesti baj­
társak megkoszorúzzák a honvéd sírokat. 
Hogy a fogadás minél ünnepélyesebb legyen 
s a vendégek városunkban jól érezzék ma­
gokat, kérjük t. tagtárs urat úgy a fogadás­
nál, valamint az étkezésnél megjelenni és 
hétfőn vendégeinket a városban kalauzolni 
szíveskedjék. A vendégek nagy része a Tor­
nacsarnok helyiségeiben lesz elszállásolva. 
Ha valaki vendéget kíván szállásra fogadni, 
szíveskedjék azt nz elnökséggel (Tiszapalota 
I., 7.) tudatni. Debreczen, 1902. szeptember 
2. Laszgallner Kálmán, ügyvivő elnök.

A miskolezi üzletvezető a vasúti igaz­
gatóságok felől.

Azon ijesztő hírrel kapcsolatban, 
hogy a most létező 9 üzletvezetöség 
helyett 5 üzletigazgatóságot fognak 
szervezni — Görgey László miskolezi 
üzletvezető a nagy nyilvánosság előtt 
olyan kijelentéseket tett, melyek min­
ket debreezenieket is, legközelebbről 
érdekelnek, mint a kiket szóba veitek, 
hogy megfosztanak az üzletvezetősé- 
günktől. Görgey szerint ilyen csökken­
tésről szó nem lehet, sőt, ha mindjárt
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üzletigazgatóság cziinén, inkább szapo­
rítani fogják az üzletvezetöségeket. 
Ugyanis :

Görgey László miskolczi üzletvezető 
Hartányi Gyula felkérésére Bartányi Gyula 
felkérésre nyilatkozott és bevezető szavaiban 
említette, hogy az egész ügyről (a vasúti 
minisztérium és öt üzletvezetoség terverői) 
ő is az újságok révén értesült. (Hova tovább 
kisül hogy a vasúti minisztérium voltaképen 
az újságírók minisztériuma.) Olvasva tehát 
az ügyöl kezdett érdeklődni iránta — ami 
természetes — és összeköttetései révén 
megtudott annyit, hogy szó sincs a vasúti 
minisztérium közel jövőben való felállításá­
ról Utal rá, hogy a kereskedelmi miniszté­
riumban teljesen e'készült a — jövő évi 
állami költségvetés keretében — a vasút 
költségvetése és ott nyoma sincs a reform­
nak Föltéve azonban, hogy egyszer mégis 
megakarnák valósítani a vasúti minisztérium 
eszméjét, akkor sem történnék az oly mó­
don hogy a most létező 9 üzletvezctóség- 
böl' 5 üzletigazgatóságot csinálnának. 
Megjegyezte az üzletvezető, hogy tapaszta­
lat szerint nálunk minden reformnál külföldi 
minták után szoktak indulni. Nem szeretünk 
a magunk lábán járni. így tehát feltehető, 
"hogy ebben a kérdésben is a szomszéd, vagy 
a külföld intézményei lesznek irányadók, 
annál is inkánb. mert már a mostani üzlet- 
vezetőségeknek is olyan nagy területük van, 
hogy azt még szaporítani nem lenne taná­
csos, ami pedig okvetlen beállana, ha 9 röl 
5 re redukálnák az üzletvezetöségeket. — 
Sokkal valószínűbb, hogy szaporítani fogják 
az — esetleg létesítendő — üzletigazgató 
Ságokat. Ezen nézetet támogatják a létező 
külföldi o nembeli intézmények és szóló ki 
is dolgozott egy kis összehasonlító kimuta­
tást, melyet itt közlünk : Ausztriában van 9 
üzletigazgatóság és pedig: Becs 833, Linz 
884 Inshruck 699, Villach 1203, Trieszt. 309 
Pilsen 1340, Prága 1472, Olmütz 039, Krak­
kó 1115, Lemberg 1157, Stamslau lblb
km.-rel. Ezek közül hadtestparancsnokság 
csak 5 helyen van és pedig : Bécs, Insbruck, 
Prá»a, Krakkó, Lemberg. Nálunk 9 üzlelve- 
zetöség és pedig : Arad 1683, Budapest 
balpart 1540, Budapest jobbpart 1133 Deb- 
reczen 1359, Kolozsvár 1675, Mtskolcz Ibid, 
Szeged 2644, Szombathely 1346, Zágráb 1712, 
km.-rel. Ezek közül két helyen van hadtest- 
parancsnokság és pedig : Budapest, Zágráb. 
A porosz államvasutaknak volt 1900. év 
végén 21 igazgatósága és pedig : Altona, 
1751, Berlin 547, Breslau, 1919, Bromberg 
1600, Gasse 1740, Danzig 1715, Elberfeld 
1148, Erfurt 1565, Essen 1024, Frankfurt a 
M. 1635, Halle 1897. Hannover 1632, Kat- 
towitz 1295, Köln 1367, Königsberg 1802, 
Magdeburd 1703, Münster 1169, Posen, 
1688, S'. Johann Saarbrücken 849. Stettin 
1712, Mainz 850 km. vasut-vonallal Ez 
tehát az mutatja hogy nálunk jut ogy-egy 
üzletvezetőségre a legnagyobb terület. Alig 
lenne tanácsos az üzlotvozetöségek reduká­
lása folytán a területet megnagyobbítani. 
Valószínű, hogy a mostani 9 üzletvezetoség 
helyett 11 12 üzletigazgatóságot fognak
szervezni. Másrészt a fent közölt kimutatás 
megdönti azon nézetet is, mintha különös 
érdek fűződnék ahhoz, hogy a vasúti 
üzletigazgatóságnak hadtestparancsnoksági 
székhelyen kell lenni. Ezt nem kívánta 
senki és nem is ez a szempont mérvadó, 
mert nem képez különösebb érdeket. Épp 
azért nem áll az, mintha a hadügyi kor 
many ily irányú kívánalmakat támasztott 
volna.

lének tigye. A kér. miniszter, Láng 
Lajos, mint ösmeretes e hó 14-én 
jelen lesz Debreczenben a kér. és 
iparkamara székházának felavatási ün­
nepélyén. Ábrahám László főügyész 
hozta szóba az üzletvezetoség ügyét, 
azzal, hogy a miniszter ittléte alkal­
mával a minisztertől nyilatkozatot kel­
lene kérni, mi igaz abból a hírből, 
hogy az üzletvezetöséget elviszik és 
igazgatóságot sem kapna Debreczen. 
A tanács a főügyész felszólalását he­
lyeselte és elhatározta, hogy a minisz­
tert itt idözése alatt a polgármester 
vezetése alatt felkeresi a tanács es 
üdvözlés kapcsán szóba hozza az üz- 
üzletvezetöség ügyét, megtudandó mi 
igaz a hírből és ha úgy van, hogy 
tényleg feloszlatják az üzletvezetösé­
geket, felkérik a minisztert, hogy az 
igazgatóságok beosztásánál Debreczent, 
az északkeleti vasutak góczpontját ne 
mellőzze. A miniszter válaszát nem­
csak a tanács, de az egész város kö­
zönsége nagy érdeklődéssel várja.

Sándor vezérkari százados éleiében. A ki­
váló képzettségű fiatal tisztet a hadi iskola 
sikeres elvégzése után a vezérkarhoz osz­
tották be. Ott is csakhamar föltűnt éles 
logikájával és nagy tudásával. Folyton 
tanult, olvasott és fötebbvalói fényes ka­
tonai pályafutást jósoltak neki. — 
E mellett hatalmas termetű atléta volt, 
mint bátyja báró Bolhmer Jenő, a nagyhírű 
katonai vivómester. De még ez az edzett, 
erőteljes szervezet som bírta ki a túlhaj­
tott szellemi munkát. Mar a múlt esztendő 
november havában tiszttársamak föltűnt a 
százados különös viselkedése. Folyton izga 
tolt, ideges volt és végre idegbaja any- 
nyira erőt vett rajta, hogy orvosai ta­
nácsára hat hónapi szabadságot kért. — 
Ezt meg is kapta és vidékre ment pi­
henni. Betegsége azonban nem enyhült, sőt 
folytonosan súlyosabbá vált. Visszatért a 
fővárosba, ahol Ferecz-körut 34. szám alatt 
levő lakásán a napokban már dühöngöm 
kezdett. Állapota oly súlyos, hogy holnap 
beszállítják u Schwarczer-féle gyógyintézet­
be. A szerencsétlen katonatiszt tragikus sor­
sa bajtarsai között őszinte részvétet keltett.

Debreczeni orvosok az orvos kongresszuson.
Az országos orvos szövetség e hó 7. 

8. 9-ik napjain tartja meg ezidei kongresz- 
szusát Tátrafüreden. A kongresszuson a dob- 
reezeni orvosok közül részt vesznek Uj- 
falussy József dr. és Nágel Zugmond dr.

A Kossuth ünnepélyt rendező bizottság
1902. év Szeptember hó 5-ik napján azaz 
Pénteken d. u. 3 órakor a városháza kis 
tanácstermében ülést tart. Tárgy : Lamnio 
nos menet ügyének előkészítése.

Az ev. ref. elemi iskolák ünnepélyes
megnyitása végett a nagy és kőtemplom­
ban szombaton f. hó 6 ikán reggel 8 óra 
kor tartandó istentiszteletre a nagytiszte- 
letü s tele. prosbyterium tagjait, a t. szüiök 
és a közönség tisztelettel meghivatnak. Az 
iskolaszéki elnökség.

Egy Vilmos huszár szerencsétlensége.
A 7-ik Vilmos huszárezred egyik köz­

vitéze, Kelemen Pál végzetes szerencsétlen­
ségnek lett áldozata. A tisztiszolga-huszár 
főhadnagyának lovát jartatla, miközben le­
esett a lóhátáról és eltörte a derekat. Sérü­
léseibe valószínűleg belehal. Kelement az 
aradi csapatkórházba szállították.

Két élet mentője.
Réven, — mint tudósítónk jelenti, — 

izgalmas jelenetnek voltak tegnap délben 
tanúi a Körözs partján dolgozó munkások. 
Paukár János bat éves kis fiúcskát fürdés 
közben a sebes viz elragadta. Anyja, Pau 
kár Jánosné, — aki együtt fürdött kis fiacs­
kájával, — rémes sikoltozással uiána ment, 
de az ár öt is elragadta. A jajveszckelésre 
Mann Traján révi tanító sietett elő, ruhás­
tól a vízbe ugrott és szerencsésen partra 
segítette a nagy veszélyben forgó kis fiút 
és édes anyját. A derek életmentőt, — ki­
tüntetésre fogják ajánlani.

Egy gyermek szerencsétlensége.
Ma délelőtt a Csapókért II. járásban 

egy kóbor kutya ratámadt Greczár János 
fuvaros 7 éves fiára és összemarta. A kutya 
elmenekült. A megmart gyermeket a Pesteur- 
intézetbe szállítják, mart alighanem a kutya 
veszett volt.

Értesítés.
Zivuska Fcronczné énektanárnő magán­

óráira való beiratkozásokat szeptember hó 
8 tói kezdve fogad el a délutáni órákban. 
Felkéretik a közönség, hogy a behatásokat 
mennél előbb tegye meg, mert az üres órak 
száma oly csekély, hogy azok mielőbb le 
lesznek foglalva, s azoknak lesz atudva, a 
kik hamarabb jelentkeztek. Lakás : Szent- 
Anna utcza 6. szám.

Öngyilkos fiatal leány.
A héten mar a harmadik. Ezúttal egy 

fiatal h.-szoboszlói leány Szarvas Zsuzsánna 
az öngyilkos. Szeretett és csalódott, ez a 
tragédiája. Egyik közeli tanyán lakott és 
szülei távolléte alatt felakasztotta magát. 
Szülei már csak holttestét találtak meg.

A százados tragédiája

Ezzel Kapcsolatban említjük meg, 
hogy a tanács mai ülésén szintén 
szóba került az üzletvezetoség elvite­

lig y debreczeni jó ösmerösröl, az or­
szágos hirci Bothmer századosról olvassuk 
a kővetkező szomorú sorokat ; A sors lesújtó 
tragikuma nyilvánul meg báró Bothmer

Gotterhalte az imádságos könyvekben.
Nem valahol Becsben, hanem magyar­

országi református emberek imádságos köny­
vében van a Gotterhalle. Ne szégyenkezze­
nek azonban a derék magyar reformátusok 
egy pillanatra se, megmondjuk nyíltan, hol 
történt meg ez a példátlanul vakmerő haza- 
fiatbinsag. Az alsó baranyai bácsi református 
egyházkerület mai bajai közgyűlésén pattant 
k" a dolog, s mélyen felháborított es meg­
botránkoztatott minden hazafias gondolkozása 
magyar embert. A közgyűlésen Cseh Ervin 
miniszter elnökölt. Szabó Péter egyházi 
elnök es Piros! esperes bejelentette, hogy a 
szerémségi Beska nevű nemet hitközségnél 
az összes ott használatban levő hivatalos 
kiadású egyházi énekes könyvből 
kitépték a Szózatot. Himnuszt, 
és helyükbe a Gotterhaltét ragasztották be. A 
közgyűlésen Kontra János csuzai lelkész élesen 
elitélve ezt az undok merényletet, erélyesen 
követelte a vizsgalat mekinditásat, hogy a bű­
nösök meglakoljanak orczátlanságukér . A köz­
gyűlés megbotránkozásának adott kifejezést a 
becskai egyházközségben történtek felett. Szabó 
esperes pedig bejelentette, hogy megindítja 
ebben az ügyben a legszigorúbb vizsgálatot. A 
szerémségiek rendkívül szánalmasan védekez­
tek bár segítségükre sietett Kozma volt orsz. 
gyűl. képviselő is. A hazafias papságot rend­
kívül fölhuborította a Gollerhalté nevű hóhér­
himnusznak becsempészése a zsoltárokba.
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debreczen 1902. szeptember 4.

Elkobzott romlott szalonna.
A hivatalos aktába csúszott tévedés 

folytán tegnapi számunkban mi is megírtuk, 
hogy a rendőrség 12 klg szalonnát kobozol 
el mely Böszörményi Pál hentes üzletéből 
való. Tegnap a tévedés kiderült, mely a pa­
naszos fel téves bemondásából származott, 
moly szerint a romlott szalonna nem Bö­
szörményi Pál, hanem Juhász Károly hentes 
üzletéből való volt.

Az Állatok világa
czimü nagy vállalatból a Gí ik tüzet is meg 
jelent s a megszokott művészies kiállításban 
Chernél István, a magyar kiadás tudós szer­
kesztője ebben az érdekes füzetben kizárólag 
a harkály-félékkel foglalkozik. Általánosan 
jellemzi őket ismerteti munkálkodásukat és 
táplálkozásukat, a mint kitér gazdaságijelen- 
töségükre is, határozottan megállapítva a 
harkályfélék hasznos voltát. Ez igen becses 
rész után a különféle küllőket veszi sorba, 
fő.említve egyes megfigyeléseket, valamint 
jellemezve a különösen érdekes és szép 
madarakat. A füzet a fekete- és a király 
harkály leírásával végződik. A szöveget ma­
gyarázó rajzok a zöld- a szürke-az arany­
éi a vörösfejü küllőt ábrázolja a király har- 
kalylyal együtt. Az Állatok Világa a Légradi 
testverek kiadásában jelenik meg s füzeten­
ként — 80 fillérért kapható, úgy a szop 
könyv kiadóhivatalában (vaczi körül 78) mint 
minden jobb könyves boltban. Megjegyezzük 
hogy ennek a világra szóló természettudo­
mányi munkának — amely 10 kötetből log 
álluni — eddig megjelent kötetei díszes kö­
tésben megrendelhető ogy kötet ára 18 
korona.

— Ide se teszem he többé a lábam 
—- kiáltotta és teljes erővel becsapta az aj­
tót maga után. ,

Szavát be is váltotta. írtak a gyamjá­
nak, Petőfi Istvánnak, aki kiegyenlítette a 
Zoltán diák tartozásait. Heves jelenet ját­
szódott le a nagybácsi és. az unokaöcs közt
Káló Antal házánál.

Most már le is veszem rólad kozom 
— modta a nagybácsi, aki a heves jelenet 
alatt meg is ütötte uuokaöcscsét.

Petőfi Zoltán rövid ideig még Sze­
geden maradt, amíg a debreczeni színház 
igazgatója szerződtette társulatához, Sze­
gedről azonban nem egyedül távozott e , 
hanem a szép Boloznay Katiczával, aki 
akkor kardalosnő volt. A kívánatos barna 
leány halálosan beleszeretett a nagy költő 
fiába. Talán ez a nagy perzselő szerelem 
is siettette a nagy Petőfi (fiának korai ha­
lálát. A szerelmi viszony azonban csak 
addig tartott, áruig a debreczeni színtársulat 
tagjai voltak. Petőfi Zoltánt másfele vetette 
a "sors, Boloznay Katicza pedig tovább foly­
tatta vándoroljál a vidékén a kisebb szín- 
társulatokkal.

(Egy görög katholikus atyánk­
fia levele.)

Kedves bizonyíték a mellett, hogy a 
tiszteletes Jánosi Zoltán debreczeni nagy. 
templomi pappá történt megválasztása sze­
les körben keltett megelégedést és örömet, 
ez a levél, moly egy hajdú dorogi, görög 
katholikus liitü elvtársunktól és testvérünk­
től származik. Ugyanis Így hangzik ez a 
sokat mondó, bárha rövid levélke :

Kedves Szerkesztő Ur !
Jánossy Zoltán tiszteletes urnák, ha béláto- 

gat a szerkesztőségbe, legyen szives örömöm kife­
jezését megválasztatásán nevemben kifejezni. Való­
ban, tisztelet minden pályázónak, de az, hogy Já­
nosit Debreczen keblére ölelte, csak örömmel tölt­
het el minden jó magyar független érzelmű polgárt, 
mert látja, hogy mégis van szem, mely az érdemet 
és tehetséget meglátja és méltányolja.

Hdorog, 1902. aug. 2.
hive

Petrus lenó.

Ingatlanok forgalma.
Sipos György és neje Uiszkay Margit 

veszik a debreczeni 4381 szljkvben foglalt 
G82 □ ól venkerti szülőből 300 □ ölet
Dnlmi Erzsébet Nagy Júzsefnétól 2000 kor.

(j/v, Morvay Sándorné Sas Zsuzsanna 
veszi a debreczeni 3411 «ztjkben foglalt 92
□ öl Csapó kerti szólót Bodnár Zsuzsanná­
tól 1590 kor.

Kovács Lajos és neje Nagy Ágnes 
veszik a debreczeni 7985 szljkvben 3888/11 
hrsza foglalt majorság föld házhelyet 1G0 <2

□ öl Kacz Lajos és társától 700 kor.
Magyar Imre és neje Mestény Borbála 

veszik a debreczeni 7985 szljkvben 3888/12 
hrsza. foglalt lGO'/s □ öl majorság! föld 
házhelyet Kacz Lajos és társaitól 700 kor.

Petőfi Zoltán szerelme.
(A debreczeni sziutársulanált.)

A „Független Közleményéből vettük 
át ez on érdekes emlékezést, a mely a nagy 
költöfiának debreczeni életével is foglal­
kozik :

A halhatatlan Petőfi Sándor egyetlen 
gyermeke, a korán elhalt Zoltán Sz- geden 
járt a nitnnázium Vili. osztályba. Osztály 
társai közül többen élnek még, sőt és szál 
kisadója is, Káló Antal gombkötő, akinek 
ipar utczai házában lakott Petőfi Zoltán. 
Erős elhatározásit, lobbanékony és rendkí­
vül érzékeny természetű fiatal ember volt. 
Csapiár Benedek kegyesrendi tanár egyszer 
fölszólította felelni.

— Nem készültem — felelte Petőfi 
Zoltán kurtán.

Bántotta a tanárt ez és erélyes ban 
gon szolt, rá a fiúra. Hivatkozott apja 
emlékére is, akinek iskolatársa (t. i. Csap 
bírnak) volt. A megszégyenítés azonban ép­
pen az ellenkező hatást keltette, Petőii Zol­
tán felugrott és szilárd léptekkel tartott az 
ajtó felé.

Innét-onnét.
— Szeptember 4. —

(Az ispotályt toronyóra.)
Alulírott megfigyelte és meg is irta, 

hogy az ispotályt toronyóra már napok óta 
12 óra 10 perczet mutat éjjel, mint nappal. 
Többen már hajlandók lettek volna arra ma­
gyarázni ezt a körülményt, hogy az ispotály! 
„dékán bácsi“ megakarja állítani az idő 
örökforgó kereket, és azért kísérletezik - 
egyelőre — az ispotály! toronyóra megállí­
tásával.

Ma már azonban ez a feltevés meg­
van döntve,mert már tegnap délután illetőleg 
alkonyatfelé illő komolysággal mozgatta ara 
nyozolt karjait a számokkal beirt óralapon 
az ispotály! toronyóra mutatója ... Az 
ispotálykörnyéki „Bohemia“ fenakadás nél­
kül tájékozódik az órajárás mikéntje 
felöl ?

A meleg szeptemberi nap is feldugta 
az arczát és sugár!val kicsalta a legyeket 
és a rajkókat az ispotálylaposra. Ilyen vál 
tozó az élőt és ilyen változó az ispotály! 
toronyórának a járása.

(Hangok a műhelyből.)
Valami közeli műhelyben vasat ková­

csolnak. Busán kongó-bongó hangok ezek. 
Nem is kísérlem magyarázni — miért, de 
nekem a zümmögő móheket juttatják 
eszembe.

Falusi kertben, nádereszet alatt a méh­
kasok hosszú sora. Téli estéken szoktak ilyen 
kosarakul fonni és most szorgos méhek lé­
pes mézet tapasztanak az oldalára.

Jó magam olt basaloa a virágok között, 
a gyüpeu. Sok ezernyi méh forgolódik főjem 
fölött és egy szalmakalapos öreg bácsi, né­
mely öregemberek szikár, értelmes arczá- 
val, makrapipa lüstjét lujván, emelgeti, 
vizsgálgatja a terhes kasokat és a méhikek 
ösmerik a baratjokat, dehogy szúrnák hasz­
nos kezébe a fulánkot, hisz a kártékony 
férgektől, bogaraktól tisztogatja a kap­
tárt . . .

Gyermekkorom volt ez. Szorgos, ne­
mes méhek zümmögtek körültem, manap 
már nincs időm a gyöpen megpihenni, 
mert álnok, vad rabló darazsak ellen 
kell védeni magamat és fajtámat.

nemes Portörő Kelemen.

(Kis lányok a réten.)
Színes, kis csoportok mozognak a per­

zselt gyepen.
Tarka barka kendős, kötős, ruhás kis 

lányok ezek. A nép gyermekei ezek. Már a 
hajnali sugarakkal együtt indulnak el a tá­
voli kertekből az ákáczfa lombos ispotály! 
iskolákba.

Tarka-barka kendös kis magyar lányok, 
ha a jó tanítók, tanítónők a család, a ha­
zaszeretetét, a hitünk iránti édes, balzsa­
mos buzgóságot gyönge lelkűtekbe oltották 
és őzen nemes őrzésekkel vérteztek titeket, 
okkor virág fakad sokévek múltán is,melyek 
kel — a távoli kertekből haladván ■— a 
hajnali sugártól ragyogva körül tapostatok 
ösvényt az ispotály! ákácz lombos fehér is 
kólái felé . . .

A tizenhárom éves betörő 
leány.

(Tolvaj a Mária képvivő lányok között.)

■

BH

■

Hajdudorogon a városház udvara teg­
nap telisden tele volt asszony néppé-. 1 
keszkenőt, ki rokolyát, ki porczeilán ibriket, 
ki mit szállított onnan, mint valami kótya­
vetyélő árucsarnokból, hol olcsón lehet venni 
mindent és rosszat.

Egy nagyreményű, ma még csak alig 
tizenhárom esztendős tolvajcsemete, Zámbó 
Horvath Teréz leendő leányzó, keze áltat 
össze szurkázott holmikat hordták haza a 
jogos tulajdonosok azon helyekre, honnan 
azok észrevétlenül, különböző időkben, las- 
sankint szárnyra kelve eltünedeztek.

Zámbó ílorvát Trózi tegnapelőtt éjjé 
bemászott a Lelesz kántor háza utcza tel°i 
nyíló ablakán s a társalgó szobából, me y 
bon a család ritkán tartózkodik, szakavato 
ügyességgel porczelán s rpas értékes apros-t
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Az olasz borok ellen.
Az. olasz borbehozatal tervezett kon- 

tingcntálása szőlőtermelő gazdáinkat erősen 
megriasztotta. Beérkezett híreink jelentik, 
hogy az ország északkeleti felföldjén, a to­
kaji Hegyalján, az Érmelléken és lent dé­
len, az aradi Hegyalján egyszerre mozdul­
tak meg a szőlőbirtokosok, hogy a közelgő 
veszedelmet elhárítsák.

Már vagy 3 héttel ezelőtt közölték a 
külföldi lapok és a Hazánk, hogy az oszt­
rák-magyar monarchia a borvám klauzula 
elejtéséért a borbehozatal kontingentálásá- 
ved akarja kárpótolni Olaszországot. Egy 
héttel később megismétlődött a Ihr. ezút­
tal már pozitivebb formában : a monarchia 
két kormánya állítólag évenkint 500 ezer 
hekt. bort akar beengedni igen alacsony 
vámmal. Pedig ez a tervezett kontingens 
felülmúlja azt a mennyiséget, amennyit az 
olasz borbehozatal néhány esztendő óta át­
lagosan kitett. Hiszen esetről esetre konstá- 
táltuk az olasz borbehozatal fokozatos csök-

iktímu

\ \ ev*'-

1902. szeptember 4.

gokkal megrakodva azon’utmód, melyen jött, 
visszavonult.

A sikeren felbátorodva, a holmikat ott­
hon cl helyezve, visszament a piaczra s az 
éj csendes leple alatt a Hajsz Mór órás 
ékszeres bazárja ajtaját próbálgatta felnyitni. 
Egyik kulcs a zárban már fordult is, de 
bosszúságára beszédhangok s léptek köze 
ledtek felé. Két ember jött, kik elől már 
nem vol’ ideje a szomszéd utczába rejtőz­
ködni. Meglátták s kérdőre vonták s az épen 
őrjáratból hazakerülő csendőrség oltalmára 
bízták.

Kovács Ferencz cscndörőrmoster aztán 
kérdőre vonta az éjjeli bolyongót s a nyom­
ban megejtett házkutatás meglepő dolgokat: 
hozott lámpafónyre.

Tegnap folytatott házkutatás alkalmá­
val még a szalmaháztetőből is kerültek elő j 
selyem keszkenők, rokolyák, ujjasok s más j 
háztartási hasznos és értékes apróságok s; 
bebizonyult, hogy a Terózke már iskolás j 
leánykorában megkezdte a vagyonszerzés ■ 
emez meg nem engedett utján való járás­
kelést.

Kovács őrmester előtt több remek mű­
velete jött világosságra Zára bő Horvát Tré- 
zinek.

Ravasz fondorlattal becsapta Stern czipö 
raktárost is a pécsi búcsú előtt, hogy maga 
és anyja számára a Pócsra menethez illendő 
lábbelit szerezzen. Beállított a boltjába s a 
Végső Mihály lelkész nevében több számú 
czipőt kért felpróbálásra. A gyanútlan ke­
reskedő egy doboz czipőt adott át neki a 
kért szamokból, melylyel Záuibó Horvát 
nyugodtan hazam ne s otthon kiosztotta 
kinek-kinek a magáét. Egy pár csinos lakk- 
topánt a saját hibára öltve, fehér ruhába,. 
kelt és rózsaszín selyem szalagokkal fel 
ékeskedve, beállott a Mária kép vivő apró 
leány csoportba s elment Pócsra. De hogy 
ezt tehesse, előtte - való napok egyikón egyik | 
udvarból a szépen kivasalt s felékosi ott fe-; 
bőrszoknyát is ellopta, melyben aztán az ó 
naptári boldogasszony napját, daczára, hogy 
római kathulikus, végig ünnepelte.

Ma, Szeptember 2-án, a nyomozás fo-: 
lyik s ugyancsak van dolga a csendőrségnek j 
ki egyik károsult házából a másikba kisérgeti I 
s ismételtet! vele az eljárást, melylyel a 
lakásokba hatolva a lopásokat elkövette.

Az egész család rendőri felügyelet alatt 
áll s Kovács őrmester erélyesen kezeli a 
nyomozás fonalát, mely egyik-másik rejtély­
ben maradt betörés vagy csendesebb lopás­
hoz vezet.

Levelező.

kenését, ami abban leli magyarázatát, hogy 
a magyar szőlőtermelés fölujitásával a kö­
zönséges olasz borok még a borvámklauzula 
mellett sem bírják el a szállítás költségét.

A kontingentálás hire azóta felszínen 
maradt, anélkül hogy hivatalosan vagy fél­
hivatalosan megczáfolták volna. Érthető te­
hát szőlőbirtokosaink nyugtalankodása és 
a tervezett kontingentálás ellen való tiltako­
zása.

A mi szőlőtermőinknek az olasz bor­
ból nem kell se kevés, se sok. Mert az 
olasz borok behozatalának az a csökkenése, 
melyet a lapok olA örömmel regisztráltak, 
éppenséggel nem jelenti azt, mintha az a 
veszedelem, mely nemzeti szőllőtermelé- 
süukot az olasz borok behozatala által fe­
nyegette és fenyegeti, múló félben lenne. A 
közönséges olasz boroktól, a font említett 
okból, már úgy sem fel a magyar gazda. 
Az olasz borvámklauzula eppen nagyhírű 
elsőrangú faj borainkra mért végzetes csa­
pást s évtizedek kellenek, inig az eb­
ből származott károkat kiheverhetjük s 
asszuborainkkal világ piaczon újra megjelen­
hetünk.

Megírtuk annak idején, hogy öroszov 
herczeg, Oroszország páros! nagykövete, 
1900-ban, a párisi kiállítás idején lako­
mát a ott, amelyen Közép Europa leghíresebb 
fajborai kerültek az asztalra. A fraffezia 
lapok bő tudósítást közöltek a hires ban 
keltről, de a borlapun & tokaji vagy más 
világhírű mügyar borok nyomát hiába ke­
restük.

Pedig a „tokaji*, hogy egyebet ne is 
említsünk, mindig szerepelt a világfor- 
galomban, hiszen a becsi Abelesz-czégi 
milliói abból származtak, hogy ügyes üz 
leli furfanggai valóságos monopóliumot tud­
tak szerezni a „tokaji* borral való koresko- 

; dósben.
Tokaj borát elpusztította a filloxéra s 

azóta olasz borból vegyített pancsokat dob- 
; lak a magyar nemes aszuborok vignettája 
■ alatt a világ piaczra. Ez a manőver most 
, keservesuu aiegbo-zulta magát. A küllőid 
; részben fölismerte a hamisítást s teljesen 
I elfordult a „tokujtól“, részben pedig uny- 
I nyira hozzászzkott az olasz puncsokhoz, 
hogy most mar Tokaj szőlőhegyeinek valód 

! termését nem akarja vásárolni. Aki nem hi- 
I szí, nézzen szét a zempléni Hegyalján : a 
I nemrs magyar fajboruk nagy készletei el- 
! adátlanul hevernek a pinezékben, a sátoralja­
újhelyi es egyeb borkereskedők pedig ezer 

! hektoliterszámra hozatjuk be az olasz bo- 
í rókát.

Hogy mit jelent ez, egy külföldi pcldá- 
i val akarjuk illusztrálni, A múlt évben és 
' 1900-ban, nemkülönben 1809-ben tudvale­
vőleg rendkívül bőséges szürete vo t Fran- 
cziaországnak. A bő áldás nyomán a francia 
borpiacz konjukturálni fenekestül fölfordul­
tak, e bor ára rohamosan hanyatlott, sző­

lősgazdák, borkereskedők, gazdasági Írók,
I politikusok, álla férfi tk hónapokon at azon 
töprengtek, hogy enyhítsék a borpiacz ret­
tenetes állapota következtében beállott fo 
szükséget. És ez a példátlan borkrizis az 
elsőrangú frauezia fajburok árait és kelen­
dőségét abszolúte nem érintette. Sőt a 
francz'a borászati szaklapok túljegyeztek, 
hogy a grand cru ezekben a válságosz esz­
tendőkben meg hamarabb logyott, el mint 
más években. El lehet mondani, hogy a 
franczia szőlőbirtokosok csak azért küzdliet- 
tek inog a válsággal, inert elsőrangú termé­
süket változatlan, de sőt fölemelt arakkal 
tudták értékesíteni.

Magyarországon tehát az olasz bőrbe 
hozatal hatása alatt éppen ennek az ellen 
kezője. történt. Közönséges asztali boraink 
megbirkóznak az olasz versenynyel, de ne 
mos fajboraink kritikus helyzetbe kerültek

amely csak akkor szűnnék meg, ha a bor­
vám-klauzula eltörlésével az olasz borbeho­
zatalt megakasztanák és ezzel végét vetnők 
a nemes fajboraink rovására menő hamisí­
tásoknak.

Ez a mai helyzet A magyar borter­
melők nyögnek a szőlőfeiujitással járt áldo­
zatok súlya alatt s olyan mezőgazdasági po­
litikát követelnek, amely nemzeti borterme­
léseink értékesítését lehetővé teszi, Egész 
vidékek megélhetése függ ettől s a kiván­
dorlás az ország északkeleti felföldjén nyom­
ban ezökkenne, amint a bortermelőtök meg­
felelő munkabéreket tudnának fizetni. Éppen 
ezért a magyar bortermelők követelik az 
olasz borvám-klauzula végleges elejtését, az 
olasz borok beözönlésónek sürgős és hatha­
tós megakadályozását. E követelések körül 
immár országos mozgalmak keletkeztek s a 
koimány rövidesen megfog győződni arról, 
hogy a nemzeti bortermelés érdekei a ma­
gyar törvényhozás falai között is erélyes vé­
delemre fognak találni.

CSARNOK.

Vaterloo.
Erckmann—Chatrián elbeszélése után fordí­

tót u : ifjabb Móricz Pál.
Mindnyájan kaczagásra fakadtunk. És 

mivel a czimboraknak volt inég egy tábori 
kulacs pálinkájuk is, kőityintottunk és ke- 
nyereztünk és igy nézegettük a mozdulato­
kat, melyek mind élénkebben domborodtak 
ki. Eközben Buche is elökövetkezett a vizes 
flaskával. Ugv fülelt a hátunk mögött, mint 
a le-ekedó róka. A lovasság hosszú sorban 
nyomult elő az erdőségből, a vetéseken át 
Samt Ainand irányúba nyomultak előre, 
ama nagy falu füle, mely Fleurustől balra 
fekszik.

Czebodo magyarázni kezdte :
— Az ottan a Pa jól fele könnyű lo­

vasság, csnlártanczba oszlanak fel. Ezek is­
mét Exelmanulélo dragonyosok. Ha amazok 
az ellenség állasait kifürkészték, meglátjá­
tok. ezek felfejlődnek. Ennek már megvan 
a maga rendjo-módja, utánok a gyalogság 
nyomul az ágyukkal. És miután a lovasok 
jobbra-balra belevágtak az ellenségbe, vil­
lámsebesen visszahúzódnak szarnyakra és 
ime egyszerre csak a nyalogság van az el­
ső harczvonalban. Azután a jó utakon es a 
mezösógen megalakítjuk a támadó oszlopo­
kat és beköszöntésképpen az ágyuk is meg- 
bödülnek. Azután igy okádja a halált az 
ágyú egy félóráig, vagy busz perczig, vagy 
a körülmények szerinti hosszabb vagy ke­
vesebb ideig. És ha kikapták a magok por- 
czióját os az ütegeiknek már a felét ron­
csokra lőtték a tüzéreink, ekkor a császár 
a legalkalmasabb pillanatot kiválasztva: min : 
kot küld előre. Kezdődik a kartácsolás . . . 
Persze minket kartácsot az ellenség. Mi pe­
dig fegyvert a kézben, gyors lépésben, jó 
rendben nyomulunk előre, de a kartáeso- 
las izgalma miatt, vo.giil futólépésre váltjuk 
át a gyors lépést. Ezt pedig azért mondom 
jó előre tinektok ujonezok, nehogy megle 
pödjetek.

Ugyanis kíváncsiságból több mint húsz 
ujoncz gyűlt a hátunk mögé.

A lovasság nedig szakadatlanul nyg- 
mult az erdőből kitoló.

Most meg Dühein káplár szólt közbe :
— Fogadok, hogy a negyedik hadtest 

már kora hajnal óta vonul föl a hátunk 
mögött.

Rabot sem vélekedett másként.
(Folyt köv.)

V



1902. szeptember 4debreczen
ŐÖOÖOÖdOOOlOOOOOOOOOOOOOOOOOOOQOODg

Üzlet megnyitás
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.owas és Kosárka forvényszekileg liojegy
a kor fokozott igényeinek mindenben megfelelő[enyeineK ® e - - ■

nőidivat áruházát nyitottunk
I 1 _k ■ ncii 1% n fi n AHia és Angol női ruhaszöveteket, valamint a lég­

ikét. Remek aplicatio hímzések, gaze es zsinór 
lői fehérnemüek, harisnyák, vászon, chilfon telek, 
esernyők. Paplanok, ágy es asztalterítők, szó-
hegy amink finomsága s azoknak szolidan meg-

(10-b)
Kosárka.

és betétek franczia deréktiizok mértek szemű is. i

é. köKönsúg pártolására érdemesnek S-gjgjJj, . Lovas és

Costüm ruháknak a legutolsó divat szerinti készítését elvállaljuk
IoooooooqcooooooooooooooooooooooooOOOOOOOOOOOCOOOQi

Minden külföldinél 
jobbak és olcsóbbak!
a „Debreczeni Vasöntöde és 

Géplakatosság“
iggg- aranyéremmel kitüntetett "BU

eröáttételes

Kind és HerglotzTisztelettel értesítem
a n. é. közönséget, hogy Piacz u. 88 sz a. 
fennálló téri! szabó és ruhatisztító muhe 
Ivemet Batthányi u. 15 sz. a. lukasomra he­
lyeztem át. A midőn ezt a t. közönség szi­
ves tudomására hozni szerencsém van, meg­
köszönöm az eddig szives pártfogást amely­
ben részesítem a jövőben is meltoztassek.

"" vegyészeti gyár ■

fiók : Budapest, V., Visegrádi.-u. 4.
Ajánlják gyártmányaikat és pedig :

„ORIGIN ALAN TIKOST*
(rozsda ellen védőfesték), legtartósabb és rozs­

da ellen védő fekete mázolófesték vas , 
stb.nek.

pOT" „ Original-Flammentod “ "Ä®
(tűz ellen védő festék) tűz és vihar elleni 
mázolófesték, mely fát, követ érczet stb.-t 

tűzvész ellen védelmez.
jgg» Használati utasítás és ajánlatok kívá­

natra bérmentve. -tN

ék szerkezetű

Borsajtdi és Szöllőzúzó!
Eladás egyedül a gyártelepen : (12-5.)

Péterfia végén, a 
hadházi utczában.gyeház.

Teke asztal. Jó karban
tekoasztal (Billiard)ionnan behúzott .

is árban eladó. Bővebb felvilágosítást 
■dós Géza, Közgazdasági bank.

ovid
időn a hires 

. Kgy do-
_________ Tóthí Béla
valamint a késztiö GrÓSZ 

yszerésznél H.-Szoboszlón.

SZABADOS és ROSSI
vízvezeték és világítási ___________ _____

vállalat f
DEBRECZEN ff|p||fSl

Piacz-utcza 58. ml'1 i,m uiillM

nyerhető
szép oaj us/- i-
Hajdúsági pedrő“ használata által 

boz 40 fi. Kapható Debroczenben 
gyógyszertárában,
Nagy Ferencz gyóg

KOSSUTH LAJOS Légszesz és vízvezetékek 
CLOSETEK 

és csatornázások,
SZIVATTYÚK

Fürdőberendezések
és Gőzfürdők

slb. berendezésére.
Kőagyagcsövek raktáron.

mFIM
születésének 100-ik évforduló napján

kivilágitási poharak:
rjy Kossuth képek
Blattner Gyula

és porczellán keresket 
kaphatók és megrendel
—— Főtőzsde mellett Egyedüli árnsitása a legjobb minőségű losonczi élesztőnek

Bosenthálfogyasztó közönséggel tudatni, hogy aVan szerencsém a n. ó,
Dániel és fia ezég alatt J32 évig fennállott

ÜZLETETI SENKI
■ — .... . , ...... 1_______A«IU1, Ise mulassza el egyik legrégibb budapesti 

bankházunk részére törvényesen megen­
gedett állam és hitelsorsjegyeknek eladá­
sára való ügynökség végett jelentkezni. 
Legmagasabb jutalék, előleg, esetleg be­
fizetés. Ajánlatok „M. V. 8912“ alatt

IHaasenstein Vogler hirdetési iro-l 
dájához Budapest intézendők. |

A volt engros üzlet helyisége kiadó
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